Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Hosea, Chapter 11

QXHE IA’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Fatherly love struggles with judgment and calls the children home. The Greek text of Hosea 11 follows the standard critical text of the
Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.
ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. One of Hosea's most tender and theologically charged
movements begins with Israel as child loved and called out of Egypt, then
contrasts that remembered nurture with the people's continual turning
toward the Baals. The central section stacks parental and healing imagery:
the Lord taught Ephraim to walk, carried him on his arms, drew him with
bonds of love, and stooped to feed him. Yet judgment remains real in the

sword, in failed cities, and in Assyrian domination. The climax comes in



vv. 8-9, where the threatened overturning of Ephraim is interrupted by
divine self-address: the Lord's heart turns within him, his relenting is
stirred, and he refuses to execute wrath as a mere human avenger would.
The passage ends with the roaring call that gathers scattered children

home again.

Discourse structure of the chapter

A-11:1-4 The child Israel loved and called from Egypt
The opening remembers Israel as the beloved child called from Egypt, taught to walk, carried, and fed by a God whose nurture has been forgotten.

B 11:5-7 Refusal to return and judgment in the cities

That remembered tenderness stands against present refusal, as the people will not return and therefore face sword, siege, and collapse in their cities.

C-11:8-9 Divine compassion interrupts total wrath

The theological center arrives when divine compassion interrupts total destruction and the Lord refuses to act with merely human vengeance.

D-11:10-11 The Lord roars and the children return

The closing image turns judgment outward into homecoming, as the Lord's roar summons scattered children to come trembling back.

1 St vAmog IopanA kal €y Aydnnox avTov Kai €€ AlyOmTtou uetekdAeoa T TEKVA aUTOD
Because Israel was an infant, and I loved him, and out of Egypt I called his children.

Exodus remembrance = 1471

The chapter opens by grounding everything in remembered filial love: Israel's identity begins as a
child summoned by God from Egypt.



”~ - ™ N

1011 VHTL0G IopanA Kal

because infant Israel and
C-&om A1A NSM * vAiog N NSM - TopanA C - kai
coordinating conjunction linking the sequence nominative element functioning as subject, proper name within the list or clause coordinating conjunction linking the next item or
o predicate, or apposition o ) o clause
— coordination — participant identification
2 . . . — participant prominence . — coordination
d1611: meaning 'because'; conjunction or P pantp IopanA: transliterated proper name
particle linking this unit with the viimiog: meaning 'infant'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions kai: meaning 'and'; conjunction or particle
surrounding discourse. nominative element functioning as subject, as proper name within the list or clause. linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. discourse.

bJ 1 k) Ié k) 1 \
EYw nyanrox avtov KOl
I loved him and
RP NS - £y VAI AAILS - Gyamdw RD ASM - a0T4G C - kai
nom pronominal form referring back or forward main verbal form advancing the clause pronoun functioning as object or complement coordinating conjunction linking the next item or
within the clause ) o ) o ) clause
— aorist verbal form viewing the action as a — participial force supplying attendant
— participant reference whole circumstance or description — coordination
€yw: meaning 'I'; pronoun marking person, ayandw: meaning 'loved'; it carries the avtov: meaning 'him'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
possession, or reference within the clause; action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
here it functions as nom pronominal form it functions as main verbal form advancing clause; here it functions as pronoun discourse.
referring back or forward within the the clause. functioning as object or complement.
clause.
b b 4 7 1
EE AIYUT[‘COU }.lstSK(X}\SO' (06 T
from Egypt I called the
P-ék N2 GSF - Afyvntog VAI AAILS - KaAéw + peTa RA APN -6
preposition introducing its complement phrase genitive modifier dependent on a neighboring verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun or phrase
head term of the clause

— relation marked by the governing — participial force supplying attendant
preposition — participant identification kahéw + peta: meaning 'T called'; it carries circumstance or description
the action, process, or state of the clause;

€& meaning 'from'; here it marks the Alyomrou: transliterated proper name ) ) ) Ta: Greek article marking definiteness and
L . . . . here it functions as verbal form carrying .

relation signaled by preposition rendered in Greek letters; here it functions ) the role of the accompanying noun phrase.

) 7 o . the action, process, or state of the clause.

introducing its complement phrase. as genitive modifier dependent on a

neighboring head term.



TEKVA

children

N2N APN * tékvov

nominal element within the genealogical notice
— object specification

tékvov: meaning 'children'; it serves as
nominal element within the genealogical
notice.

avTod

his

RD GSM " a0T6g

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

KABWG UETEKAAEGA AVTOVG OUTWE ATIWXOVTO €K TTPOGWTIOL KoL arUTol To1G BaoAiy €0vov kat toig

yAvTttoig é0upiwv

As I called them, so they departed from before my face; they were sacrificing to the Baals and

burning incense to carved images.

Rejected calling KO(G(.‘OC

The very people called by God move away from him, turning the exodus relationship into idolatrous

estrangement.

\ 4 k) 7 |74
KO(e(A)C p€t€K(XA€0' a XUTOLG OLTWC
just as I called them thus
D - kafwg VAI AAILS * KoAéw + peta RD APM - a0Tdg D - o0twg

adverbial modifier of the clause
— adverbial nuance

kaOwg: meaning 'just as'; it shapes the local
clause or phrase relation in this passage.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

KaAéw + peta: meaning 'l called'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

pronoun functioning as object or complement

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.

adverbial modifier within the clause
— adverbial nuance

oUtwg: meaning 'thus'; it shapes time,
manner, location, or discourse flow in the
clause.



ATWXOVTO

went away / departed

V1I IMI3P - ofxopatl + &mo

main verb (the departure of the delegation)
ofxouat + ¢o: meaning 'went away'; it
carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as main verb (the
departure of the delegation).

€K

from

P-ék

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
¢€k: meaning 'from'; here it marks the

relation signaled by preposition governing
the following phrase.

=

TPOGWITOV
face / presence

N2N GSN - npdowmnov
genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description

— relational specification

npdowmnov: meaning 'face'; it serves as
genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description.

qov
my
RP GS - €y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.

k) 1
avTtol
he / she / it
RD NPM - a0tdg

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'he'; pronoun marking

TOiG
the

RADPM -6

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

101¢: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

BaoAiu
Baals

N DPM - BaaAy

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

BaaAip: meaning 'Baals'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

£0vov
were sacrificing

V1I TAI3P - 60w

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— verbal action

B0w: meaning 'were sacrificing'; it carries
the action, process, or state of the clause;

person, possession, or reference within the phrase. here it functions as finite verb advancing
clause; here it functions as nom the action or assertion of the clause.
pronominal form referring back or forward
within the clause.
\ ~ A~ bl 7
KAl TOo1G Y)\UT[TOIC 890}11(.0\1
and the glyptos they were burning incense
C - kai RADPM -6 A1 DPM - yAumtdg V3IIAI3P - Bupidw

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

101¢: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

dative complement within the clause
— sphere or reference

yAuntdg: meaning 'glyptos'; it serves as
dative complement within the clause.

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

Oupidw: meaning 'they were burning
incense'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
finite verb advancing the action or
assertion of the clause.



3 kal éyw ovvenodioa tov E@patp avélaPov avtov €mi tov Ppayxiovd pov kal ovk éyvwoav 0Tt fapat

a0TOUG

And I bound Ephraim's feet, I took him upon my arm, and they did not know that I healed them.

Parental nurture KO(‘I

The Lord describes himself as the one who taught, carried, and healed, making Israel's ingratitude all

the sharper.
i \ 1 2 \ [ /4 1
KOl EYW oLVETOOIo( TOoV
and I I bound the feet of the
C - kai RP NS ¢y® VAI AAILS - todilw + ouv RAASM -6

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— participant reference 10di{w + ouv: meaning ' bound the feet of';
it carries the action, process, or state of the

. o .
¢y®: meaning 'T'; pronoun marking person i !
’ ’ clause; here it functions as verbal form

possession, or reference within the clause; ] )
carrying the action, process, or state of the

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

discourse. here it functions as nom pronominal form
3 e clause.
referring back or forward within the
clause.
b4 I4 k) 1 b \

E@paiu avélaBov aUTOV Sl
Ephraim I took up him upon
N ASM - E@pdiy VBI AAILS - AapPdvow + dva RD ASM - a0t6G P-éni

proper name within the list or clause
— participant identification

E@pony: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions

as proper name within the list or clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

pronoun functioning as object or complement

— participial force supplying attendant
— aoristic force presenting the action as a circumstance or description

discrete event in the court narrative . e .
avtov: meaning 'him'; pronoun marking

Aappdvw + dva: meaning 'T took up'; it
carries the action, process, or state of the

person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
clause; here it functions as verbal form functioning as object or complement.
carrying the action, process, or state of the

clause.

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing

preposition
éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.



TOV

the

RA ASM - 0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

Tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Bpaxiova
Bpaxiwv
N3N ASM - Bpayiwv

accusative substantive functioning as object or
complement

— object specification

Bpaxiwv: meaning 'Bpaxiwv'; it serves as
accusative substantive functioning as

Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kal
and
C-xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

object or complement. clause; here it functions as pronominal discourse.
form referring to the participant(s) already
in view.
7 v (%4 v
OLK Eyvwoav oTl auat
not gignosko that I heal
Dol VZI AAI3P - y1yVOOK® C-6n VM XPI1S - idopat

adverbial modifier of the clause
— adverbial nuance

ovk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

a0TOUG

them

RD APM - a0tdg

pronoun functioning as object or complement

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.

verbal predicate carrying the clause’s action or
state

— verbal form carrying the clause's action
forward

Ylyvwokw: meaning 'gignosko'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal predicate
carrying the clause’s action or state.

connective or subordinator structuring the clause
— coordination

4t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

idopar: meaning 'I heal'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



£v d1ap00pd avOpwnwv E€£teva adToUG €V dE0UO0I¢ AYATHOEWS HOL KAl £00uat aVTOIC WG pamilwy

&vOpwmog Ml TG ororydvag abtol Kl EmBAEPouat TPOG aLTOV duvricouatl AT

In the corruption of men I stretched them out, in the bonds of my love; and I will be to them like a

man striking upon his own cheeks, and I will look toward him, I shall prevail for him.

Love's strange discipline | gy

The verse holds together restraint, love, and chastening tenderness in compressed imagery: divine

discipline still moves within the logic of attachment.

=

gV

in

P-év

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

€v: meaning 'in'; here it marks the relation

™

=

draxpOopd

destruction

N1A DSF - StapBopd

dative element functioning within the clause
— sphere or reference

SrapBopd: meaning 'destruction'; it serves
as dative element functioning within the

avOpwmwv

man / human being

N2 GPM - dvBpwrog

common noun within the clause
— relational specification

dvOpwrmog: meaning 'man'; it serves as
common noun within the clause.

™

=

bl 14
g€etava
Telvw
VAI AAILS - telvw + €k

verbal form presenting the action as a whole
within the clause

— aorist verbal form viewing the action as a
whole

signaled by preposition governing the clause. Telvw + €K: meaning 'teivw'; it carries the
following phrase. action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form presenting the
action as a whole within the clause.
k) \ bl ~ 2 4 4
axvToLg (Y 880'}[01( (XY(XT[T]O'E(A)C
them in fetters of love
RD APM - a0Tdg P-év N2 DPM - deoudg N3I GSF - &ydmnolg

pronoun functioning as object or complement

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avToLG: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.

preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing
preposition

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing the
following phrase.

nominal element carrying the clause or phrase
— sphere or reference

deopdg: meaning 'fetters'; it serves as
nominal element carrying the clause or
phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dydmnnoig: meaning 'of love'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kal
and
C-xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

£oopat
be

VF FMI1S - eipf

verbal form carrying the clause action, state, or
dependent verbal idea

— future

elpi: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

auToig
them
RD DPM - a0tdg

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avToiG: meaning 'them'; pronoun marking

clause; here it functions as pronominal discourse. functions as verbal form carrying the person, possession, or reference within the
form referring to the participant(s) already clause action, state, or dependent verbal clause; here it functions as pronominal
in view. idea. form referring to the participant(s) already
in view.
C [ 4 /4 v b \
wq paTaZ(x)V avo PWTOC Em
as striking man / human being upon
C-wg V1 - manvop pamifw N2 NSM - GvOpwrog P-éni

preposition introducing its complement phrase
— coordination

¢ meaning 'as'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

nanvoy panilw: meaning 'striking'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

common noun within the clause
— participant prominence

&vBpwmog: meaning 'man'; it serves as
common noun within the clause.

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

the following phrase.
clause.
1 14 k) ~
Tag ol1xXyovog avtov KO(‘l
the cheeks his and
RA APF - 0 N3N APF - srayv RD GSM - a0T6g C-kal

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

t0G: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

. ol o §

olaywv: meaning 'cheeks'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



=

emPAePopuat
I will look
VF FMI1S - BAéno + émt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

BAénw + €mi: meaning 'T will look'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

=

a0t

to him

RD DSM - a0Tdg

pronoun functioning as dative complement

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avT®: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as dative complement.

\
TTPOG
to
P - mpdg
preposition governing a following complement
phrase
— relation marked by the governing
preposition

mpoOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
a following complement phrase.

R /4
avtov
him
RD ASM - a0Tdg
acc pronominal form referring back or forward

within the clause

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtév: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as acc pronominal
form referring back or forward within the
clause.

duvricopal
be able

VF FMIIS - §0vapat

main finite verb of the clause

— future / prospective force looking ahead
from the speech moment

Svvauat: meaning 'be able'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main finite verb of the
clause.

Katknoev E@paty év Alyumte kal Acoovp avtog PactAeng avtod Ot o0k NOEANcEY EmtoTpédat

Ephraim dwelt in Egypt, and Assyria itself is his king, because he was not willing to return.

Exilic reversal Ko(td)Krlosv

The refusal to return to God results in a reversal of the exodus pattern: Egypt and Assyria become the

setting and sign of subjection.



=

KATWKNGEV
dwell

VAI AAI3S * 0lkéw + KATQ

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

— aorist indicative summary

oikéw + kata: meaning 'dwell’; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb advancing the
main action or assertion of the clause.

Epoy

Ephraim

N NSM - E@pdiu

name-item in the genealogical register

— participant identification

E@pony: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as name-item in the genealogical register.

gv

in

P-év

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€v: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition governing the
following phrase.

™

b4 4
Aryunttw
Egypt
N2 DSF - Afyvrtog
nominal term functioning in a dat relation
— participant identification

Aly0ntw: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal term functioning in a dat
relation.

\

K1
and
C - kol

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Acoovp

Assyria

N NSM - Acoovp

proper-name item in the genealogical chain
— discourse linkage or contrast

Acoovp: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper-name item in the genealogical

LR
a0TOG

he

RD NSM - a0tég

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtog: meaning 'he'; pronoun marking

BaciAevg
king
N3V NSM - BactAeng

nominative substantive functioning as subject,
predicate, or list item

— participial force supplying attendant
circumstance or description

PaoiAeds: meaning 'king'; it serves as

discourse. chain. person, possession, or reference within the nominative substantive functioning as
clause; here it functions as pronominal subject, predicate, or list item.
form referring to the participant(s) already
in view.
k) ~ (74 I b 4

auvtov oT1 OLK 1198}\110'8\1

his that not willed

RD GSM - a0tdg C-6n D- o0 VAI AAI3S - 0éAw

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

connective or subordinator structuring the clause
— coordination

dti: meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

adverbial modifier of the clause
— adverbial nuance

oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

finite verb advancing the clause
— perfective

BéAw: meaning 'willed'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb advancing the
clause.



bl /4

emotpePat

turn back

VA AAN - 6TpéQpw + €M1

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

— aorist infinitive

oTpéPw + £mL: meaning 'turn back'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as finite verb
advancing the main action or assertion of
the clause.

Kal NoBEvnoey pouaia €v Taic TOAESV aUTOD KAl KATETAVGEV £V TAIG XEPOLV A0TOD KAl PAYOVTOL €K

TV dafovAlwV aUTOV

And the sword grew weak in his cities and ceased in his hands, and they shall eat from their own

counsels.

Cities judged by their own counsel | ki

Military and political confidence disintegrates, and the people are left to consume the consequences

of their own planning.

\

KA1
and
C-Kkai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

b 7
noOevnoev
grew weak

VAI AAI3S - doBevéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

aobevéw: meaning 'grew weak'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

pop@aia
sword
N1A NSF - pougaio

first nominative subject of the wish for removal
— participant prominence

: 7 e b :
pougaia: meaning 'sword'; it serves as first

nominative subject of the wish for removal.

£V

in

P-év

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing the
following phrase.



™ ™ ™

TAiG noOAeotv avToD Kal

the city his and
RADPF -0 N3I DPF * toA1g RD GSM " a0Tdg C - kai
article marking the following noun phrase dative element functioning as complement, pronoun in genitival dependence coordinating conjunction linking the next item or
) sphere, or instrument o ) clause
— noun-phrase marking — participial force supplying attendant
- . . - — sphere or reference circumstance or description — coordination
taiq: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun néAig: meaning 'city'; it serves as dative avtod: meaning 'his'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
phrase. element functioning as complement, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
sphere, or instrument. clause; here it functions as pronoun in discourse.

genitival dependence.

7 b ~ \
KATEMMXUVOEV EV Taig XEpov
give rest in the hand
VAI AAI3S ‘ tadw + Kata P-év RA DPF -6 N3 DPF - xeip
finite or non-finite verbal form advancing the preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase dative complement within the clause
clause
— relation marked by the governing — noun-phrase marking — sphere or reference
— constative aorist reposition , . .
5 Taig: Greek article marking definiteness xeip: meaning 'hand'; it serves as dative
nadw + Kata: meaning 'give rest'; it carries ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation and the role of the accompanying noun complement within the clause.
the action, process, or state of the clause; signaled by preposition governing the phrase.
here it functions as finite or non-finite following phrase.

verbal form advancing the clause.

k) ~ \ 7 b
avtov Kol payovtal €K
his and eats from
RD GSM " a0td¢ C - kai VF FMI3P - é60{w P-ék
pronoun in genitival dependence coordinating conjunction linking the next item or verb of indefinite relative clause (protasis) preposition governing the following phrase
clause
— participial force supplying attendant — future verbal form projecting the action — relation marked by the governing
circumstance or description — coordination forward preposition
avtol: meaning 'his'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle €08{w: meaning 'eats'; it carries the action, ¢k: meaning 'from'; here it marks the
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it relation signaled by preposition governing
clause; here it functions as pronoun in discourse. functions as verb of indefinite relative the following phrase.

genitival dependence. clause (protasis).



TV

the

RA GPF - 0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

t&v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

phrase.

drxPovAiwv
counsels

N1A GPF - diaovAia
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

StaPovAia: meaning 'counsels'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

ATV

their

RD GPM - avtdg

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

Kal 0 Aa0g a0TOD EMKPEUAUEVOG €K TG KATOIKIAC aVTOD Kal 0 B€0¢ €ml Ta Tipix avtod BuuwdnoeTal Kal

oV un vPwon avTdv

And his people are hanging from his dwelling, and God shall be angry over his precious things, and

he shall certainly not exalt him.

People suspended under wrath | kai

The nation is pictured in precarious suspension while divine displeasure falls on the very things it

prizes.

\ (4 \ k) ~
Kal 0 Aaog avTol
and the people his
C - kai RANSM 0 N2 NSM - Aadg RD GSM - a0tdg

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

nominative substantive functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

Aaég: meaning 'people'; it serves as
nominative substantive functioning as
subject, predicate, or list item.

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.



”~ ™ S

ETUKPEUAUEVOG €K TG KATOLKIOG

hanging from the habitation
V1 TUTVOH KPEUAVVUL + ETL P-éx RA GSF - 0 N1A GSF - katotkia
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase genitive substantive expressing relation,
of the clause o0ssession, source, or description
f — relation marked by the governing — participial force supplying attendant P i
TUITVOU KPEURVVUL + €TTL: meaning preposition circumstance or description — relational specification
'hanging'; it carries the action, process, or s . . N . . -
sng i p ¢€k: meaning 'from'; here it marks the tfig: Greek article marking definiteness and katotkio: meaning 'habitation'; it serves as
state of the clause; here it functions as . . " . . " . . .
i ) relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. genitive substantive expressing relation,
verbal form carrying the action, process, or ) ] o
the following phrase. possession, source, or description.
state of the clause.
k) ~ \ € 1
avtoD Kol 0 0e0¢g
his and the God
RD GSM - a0T6g C - kai RANSM -6 N2 NSM - 6gd¢
pronoun in genitival dependence coordinating conjunction linking the next item or article marking the following noun or phrase nominative substantive functioning as subject,
o ) clause o ) predicate, or list item
— participial force supplying attendant — participial force supplying attendant
circumstance or description — coordination circumstance or description — participant prominence
avtol: meaning 'his'; pronoun marking kal: meaning 'and'; conjunction or particle 0: Greek article marking definiteness and 0eé¢: meaning 'God'; it serves as
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding the role of the accompanying noun phrase. nominative substantive functioning as
clause; here it functions as pronoun in discourse. subject, predicate, or list item.
genitival dependence.
bl \ 1 7 k) ~
€T Tx Tipjx auvtov
upon the honors his
P émni RA APN - 0 A1A APN - tipiog RD GSM - a0tdg
preposition governing the following phrase article marking the following noun or phrase substantivized adjective functioning as the object pronoun in genitival dependence
held previousl
— relation marked by the governing — participial force supplying attendant R 4 — participial force supplying attendant

preposition circumstance or description tiptog: meaning 'honors'; it serves as circumstance or description
substantivized adjective functioning as the

£mi: meaning 'upon'; here it marks the Ta: Greek article marking definiteness and biect held tors| avtol: meaning 'his'; pronoun marking

L . . ) object held previously. . -y
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. ) previously. person, possession, or reference within the
the following phrase. clause; here it functions as pronoun in

genitival dependence.



=

OuuwdnioetTal

will be enraged

VC FPI3S - Bupuéw

main verbal form advancing the clause
— future

Ouudw: meaning 'will be enraged'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verbal

Kal
and
C-xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

form advancing the clause. discourse.
i € I4 k) /4
vpwon avuTov
exalt him

V4 AAS3S - 06w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

VY6w: meaning 'exalt'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

RD ASM - a0tdg

acc pronominal form referring back or forward
within the clause

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtdv: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as acc pronominal
form referring back or forward within the

clause.

ov

not

D-ov

adverbial modifier of the clause
— simple negation

ov: meaning 'not'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as adverbial
modifier of the clause.

\
not
DA
negative marker qualifying the following verbal
or nominal expression

— prohibitive / negative

un: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

Tl og 10& Epaty vmepaomi® cov IopanA ti o€ dtab® wg Adapa Orjcouat o€ Kal wg TePwip UETEGTPAPN

1 Kapdia Yov €v T® a0TG GLVETAPAXON 1 UETAUEAELX OV

How shall I deal with you, Ephraim? Shall I defend you, Israel? How shall I make you like Admah?
Shall I set you like Zeboiim? My heart turned within me; my relenting was stirred together.

Divine self interruption | T{

The rhetoric of destruction breaks open into compassion. The memory of overthrow is checked by the

turning of God's own heart.



Tl o€ TG0} Egpaty

what you deal with Ephraim
RI ASN - Tig RP AS - 60 VE AAS1S - tibnut + S N VSM - ’E@pdiu
pronoun functioning as object or complement accusative element functioning as object or goal verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause
. o of the clause or phrase
— participant reference — participant reference
7 . , . o . — verbal form E@paip: meaning 'Ephraim'; conjunction or
Ti: meaning 'what'; pronoun marking og: meaning 'you'; pronoun marking T T L
) 7 . 2 , o o . particle linking this unit with the
person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the i + d1o: meaning 'deal with'; it carries L
. . ) ) . . surrounding discourse.
clause; here it functions as pronoun clause; here it functions as accusative the action, process, or state of the clause;
functioning as object or complement. element functioning as object or goal. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

€ ~ 7
UTTEPAOTTTLW oov IGpOﬂ’])\ Ti
defend you Israel what
VF2 FAILS - domtiw + Omep RP GS - 60 N VSM - TepanA RI ASN - tig
verbal form carrying the action, process, or state gen pronominal form referring back or forward proper name functioning within the clause or pronoun functioning as object or complement
of the clause within the clause phrase o
— participant reference
domifw + Urep: meaning 'defend'; it carries — relational specification — participant identification , o . .
. {: meaning 'what'; pronoun marking
the action, process, or state of the clause; o . . . e
. . . 6ov: meaning 'you'; pronoun marking IopanA: transliterated proper name person, possession, or reference within the
here it functions as verbal form carrying . e ) . .
) person, possession, or reference within the rendered in Greek letters; here it functions clause; here it functions as pronoun
the action, process, or state of the clause. . ) . . s o .
clause; here it functions as gen pronominal as proper name functioning within the functioning as object or complement.
form referring back or forward within the clause or phrase.
clause.
~ L¢
o€ dad® WG Adapa
you deal with as Admah
RP AS - 60 VE AAS1S - tifnut + i C g N AS - Adapa
accusative element functioning as object or goal verbal form carrying the action, process, or state preposition introducing its complement phrase adverbial or particle element shaping the clause
o of the clause o or phrase
— participant reference — coordination
o . — verbal form . o . . Adapa: meaning 'Admah'; conjunction or
oe: meaning 'you'; pronoun marking ®G: meaning 'as'; here it marks the relation 1. L
. e , o R ) ) L o particle linking this unit with the
person, possession, or reference within the TiOnu + 1o meaning 'deal with'; it carries signaled by preposition introducing its surrounding discourse
clause; here it functions as accusative the action, process, or state of the clause; complement phrase.
element functioning as object or goal. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.



f 4 /4 \ ¢
Onoopat o€ Kol WG

place / appoint you and as
VF FMI1S - tibnut RP AS - 60 C-kal C-wg
verbal form carrying the clause action, state, or accusative element functioning as object or goal coordinating conjunction linking the next item or preposition introducing its complement phrase
dependent verbal idea o clause o
— participant reference — coordination
— future verbal form projecting the action o . — coordination . O] . .
forward og: meaning 'you'; pronoun marking w¢: meaning 'as'; here it marks the relation
person, possession, or reference within the kai: meaning 'and'; conjunction or particle signaled by preposition introducing its
tibnuu: meaning 'place'; it carries the clause; here it functions as accusative linking this unit with the surrounding complement phrase.
action, process, or state of the clause; here element functioning as object or goal. discourse.

it functions as verbal form carrying the
clause action, state, or dependent verbal
idea.

”~ - ™ S

TePwiy METECTPAPN M Kkapdia

Zeboiim was turned the heart
N A - Zefop VDI API3S " 6Tpépw + HETA RANSF -6 N1A NSF - kapdia
adverbial or particle element shaping the clause main verb of reversal article marking the following noun phrase nominative substantive functioning as subject,
or phrase ) o ) predicate, or list item
— present assertion — participial force supplying attendant
TePwip: meaning 'Zeboiim'; conjunction or ) o - circumstance or description — participant prominence
il Tt L oTpépw + peta: meaning 'was turned'; it
particle linking this unit with the . ) ) . , o .
. . carries the action, process, or state of the 1: Greek article marking definiteness and kapdio: meaning 'heart'; it serves as
surrounding discourse. . . ) . o . o
clause; here it functions as main verb of the role of the accompanying noun phrase. nominative substantive functioning as
reversal. subject, predicate, or list item.
b ~ R ~
pov EV W auTwW
my in the to him
RP GS ' £y P-év RADSM "0 RD DSM - a0tdg
pronominal form referring to the participant(s) preposition governing the following phrase article marking the following noun or phrase pronoun functioning as dative complement
already in view
4 — relation marked by the governing — participial force supplying attendant — participial force supplying attendant

— relational specification preposition circumstance or description circumstance or description

Hov: meaning 'my'; pronoun marking ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation 1(: Greek article marking definiteness and avT@: meaning 'to him'; pronoun marking

person, possession, or reference within the signaled by preposition governing the the role of the accompanying noun phrase. person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal following phrase. clause; here it functions as pronoun

form referring to the participant(s) already functioning as dative complement.

in view.



cuveTapaxon
was stirred

VQI API3S - Tapdoow + GLV

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

Tapdoow + ouV: meaning 'was stirred'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

M
the

RA NSF - 6

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

1: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

/4 Ié
HeETaUEAELX
relenting

N1A NSF - petapéAeia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

petapéAeia: meaning 'relenting'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

HovL
my
RP GS - ¢y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already

in view.

0V U TTO1H0W KATA TNV 0pynV tod Bupod pov ov un éykatalinw tod e€aleipdivar tov E@paty didtt

0e0¢ €yw iyt Kal 0K AVOPWTOC €V GOl AY10G Kal oUK gloeAevoouat €ig TOAV

[ will certainly not act according to the anger of my wrath; I will certainly not abandon Ephraim to

be blotted out, because I am God and not man, holy in your midst, and I will not enter into the city.

Godnotman | gp)

The refusal of total annihilation is grounded in divine identity itself: God's holiness is not less than

judgment but exceeds merely human vengeance.

ov

not

D-ov

adverbial modifier of the clause
— simple negation

ov: meaning 'not'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as adverbial
modifier of the clause.

\
un
not
DA
negative marker qualifying the following verbal
or nominal expression

— prohibitive / negative

un: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

MO oW
do / make

VA AAS1S - to1éw

finite or non-finite verbal form advancing the
clause

— aorist

notéw: meaning 'do'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as finite or non-finite verbal
form advancing the clause.

KOTX

according to

P katd

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
Kata: meaning 'according to'; here it marks

the relation signaled by preposition
governing the following phrase.



”~ ™ - ™ )

TV opynv 100 Buuos

the wrath the anger
RA ASF -0 N1 ASF - 6pyn} RAGSM -0 N2 GSM - Bupdg
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or goal article marking the following noun or phrase genitive modifier
— participial force supplying attendant — object specification — participial force supplying attendant — relational specification
circumstance or description L, o - circumstance or description , o -
Opyn: meaning 'wrath'; it serves as Buudg: meaning 'anger'; it serves as
tnv: Greek article marking definiteness and accusative element functioning as object or t00: Greek article marking definiteness and genitive modifier.
the role of the accompanying noun phrase. goal. the role of the accompanying noun phrase.
b \ 7 7
pov ov un A Kat(x)\mw
my not not abandon
RP GS ' £y D- o0 D-un VB AAS1S - Aeinw + v + Kata
pronominal form referring to the participant(s) adverbial modifier of the clause negative marker qualifying the following verbal verbal form carrying the action, process, or state
already in view ) ) or nominal expression of the clause
— simple negation
— relational specification , o ) — prohibitive / negative Aeinw + év + kata: meaning 'abandon'; it
o0: meaning 'not'; pronoun marking

carries the action, process, or state of the

ov: meaning 'my'; pronoun markin. erson, possession, or reference within the ": meaning 'not"; it negates or qualifies . .
i 2 i s ) g, . £ v K , & & a clause; here it functions as verbal form
person, possession, or reference within the clause; here it functions as adverbial the assertion of the clause. ) .
. . . o carrying the action, process, or state of the
clause; here it functions as pronominal modifier of the clause.
) - clause.
form referring to the participant(s) already
in view.
~ bl ~ \
T00 e€alerpOijva OV Egpaty
the overlay the Ephraim
RAGSN-6 VV APN - dAeipw + €k RA ASM - 0 N ASM - E@pdip
article marking the following noun phrase finite verb advancing the clause article marking the following noun or phrase proper name within the list or clause
— participial force supplying attendant — verbal action marked by its local tense- — participial force supplying attendant — participant identification
circumstance or description form circumstance or description .
E@pony: transliterated proper name
t00: Greek article marking definiteness and dAeipw + ék: meaning 'overlay'; it carries tov: Greek article marking definiteness and rendered in Greek letters; here it functions
the role of the accompanying noun phrase. the action, process, or state of the clause; the role of the accompanying noun phrase. as proper name within the list or clause.

here it functions as finite verb advancing
the clause.



™

o161 0g0¢ EYW glut

because God I am
C-&om N2 NSM - 0edg RP NS &y V9 PAT1S - gipf
coordinating conjunction linking the sequence nominative substantive functioning as subject, nom pronominal form referring back or forward finite verb advancing the action or assertion of
o predicate, or list item within the clause the clause
— coordination
2 o , . . — participant prominence — participant reference — verbal form carrying the clause's action
d16t1: meaning 'because'; conjunction or forward
particle linking this unit with the 0ed¢: meaning 'God'; it serves as €y: meaning 'I'; pronoun marking person,
surrounding discourse. nominative substantive functioning as possession, or reference within the clause; glul: meaning 'am'; it carries the action,
subject, predicate, or list item. here it functions as nom pronominal form process, or state of the clause; here it
referring back or forward within the functions as finite verb advancing the
clause. action or assertion of the clause.
\ k) v b
KAl OULK avepw‘uog EV
and not man / human being in
C - kai D' o0 N2 NSM - GvBpwrog P-év
coordinating conjunction linking the next item or adverbial modifier of the clause common noun within the clause preposition governing the following phrase
clause ) o . ) )
— adverbial nuance — participant prominence — relation marked by the governing
— coordination ) e e . o L preposition
oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies &vOpwrog: meaning 'man'; it serves as
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle the assertion of the clause. common noun within the clause. ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
linking this unit with the surrounding signaled by preposition governing the
discourse. following phrase.
\ (4 \ b
ool ayiog Kol OULK
you holy and not
RP DS - 60 A1A NSM - dy1og C-kal D-ov
pronominal element functioning within the nominative element functioning within the clause coordinating conjunction linking the next item or adverbial modifier of the clause
clause or phrase o ) clause )
— participant prominence — adverbial nuance
— participant reference or interest Y o - — coordination 5 . .
d&yiog: meaning 'holy'; it serves as oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
ool: meaning 'you'; pronoun marking nominative element functioning within the kai: meaning 'and'; conjunction or particle the assertion of the clause.
person, possession, or reference within the clause. linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal discourse.

element functioning within the clause or
phrase.



10

b4 4
gloeAevoopat
go in / enter
VF FMI1S - €pyopat + €ig

main verbal form advancing the narrative or
description

— future

€pxouat + €iG: meaning 'go in'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form advancing
the narrative or description.

€1¢
into
P - €ig
preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€1G: meaning 'into'; here it marks the

relation signaled by preposition governing
the following phrase.

TOALY

city

N3I ASF - ToAIG

head noun within the clause
— object specification

noA1G: meaning 'city'; it serves as head
noun within the clause.

Omiow KLpiov mopevoopal WG AEwV EpebEeTat 6Tt AUTOC WPVGETAL KAl EKOTHOOVTAL TEKVA LOATWV

[ will go after the Lord; like a lion he will roar, because he himself will roar, and children of waters

shall be astonished.

Roaring summons | AT10w

The lion image shifts from threat to summons: the same divine voice that judges becomes the voice

that gathers scattered children.

omiow

after / behind

P - oniow

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
omiow: meaning 'after'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

Kupiov

of the LORD

N2 GSM * kUp10g

head noun within the clause
— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
head noun within the clause.

TOPEVGOUAL
1 will travel
VF FMI1S - mopevopat

verbal form carrying the action or command of
the clause

— future

nopevopat: meaning 'T will travel'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action or command of the clause.

WG

as

C g

preposition introducing its complement phrase
— coordination

w¢: meaning 'as'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.



=

Aéwv

lion

N3W NSM - Aéwv

nominal element functioning within the clause
— participant prominence

Aéwv: meaning 'lion'; it serves as nominal
element functioning within the clause.

bl 4
gpevetan
will roar

VF FMI3S - épedyopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

gpevyouat: meaning 'will roar'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

(%4

OoT1

that

C-6n

connective or subordinator structuring the clause
— coordination

St meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

k) 1
(XUtOC
he
RD NSM - a0tdg

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— participial force supplying attendant
circumstance or description

discourse. avtog: meaning 'he'; pronoun marking
the action, process, or state of the clause. . )
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.
R 4 \ b 4 7

(DpUO'Etal KOl EKOTIOOVTOl TEKVX

will roar and will be astounded child

VF FMI3S - wpvouat C-kal VF FMI3P - {otnut + €k N2N NPN - tékvov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

wpvouat: meaning 'will roar'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

vdatwv

Udwp

N3T GPN - Gdwp

Genitive modifier

— relational specification

Udwp: meaning '08wp'; it serves as Genitive
modifier.

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

main verbal form advancing the clause

— future verbal form projecting the action
forward

fotnp + €k: meaning 'will be astounded'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verbal
form advancing the clause.

subject of the verbal action
— participant prominence

tékvov: meaning 'child'; it serves as subject
of the verbal action.



11 «al ékotricovTal wg Spveov €€ AlyOTTOU Kal w¢ TEPLOTEPX €K YTi¢ AcOLPiwV Kol ATOKATAGTHOW XVTOVG
€1¢ TOUG 01KOUG AOTGOV A€yeL KUPLOG
And they shall be astonished like a bird from Egypt and like a dove from the land of the Assyrians,

and I will restore them to their houses, says the Lord.

. \
Homecoming | Kol

Exodus and exile geography is reversed again at the close as frightened wanderers are restored to
habitation by the Lord's own word.

~ - - ™ ™~ ~

\ 7 4 C v
Kol EKOTNOOVTA1l w¢ OpVvVEOV
and will be astounded as bird
C-kal VF FMI3P - iotnpt + €k C-wg N2N NSN - §pveov
coordinating conjunction linking the next item or main verbal form advancing the clause preposition introducing its complement phrase nominative element functioning as subject,
clause redicate, or apposition
— future verbal form projecting the action — coordination i ik
— coordination forward . o . . — idolatry exposed and covenant fidelity in
®G: meaning 'as'; here it marks the relation exile

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle fotnut + €k: meaning 'will be astounded'; it signaled by preposition introducing its

linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the complement phrase. Spveov: meaning 'bird'; it serves as

discourse. clause; here it functions as main verbal nominative element functioning as subject,

form advancing the clause. predicate, or apposition.

pd b4 4 \ e
€€ AiyomTov Kal WG
from Egypt and as
P-ék N2 GSF - Alyuntog C - kai C g
preposition introducing its complement phrase genitive modifier dependent on a neighboring coordinating conjunction linking the next item or preposition introducing its complement phrase

head term clause

— relation marked by the governing — coordination

reposition articipant identification coordination 5 ) . .
e P P - w¢: meaning 'as'; here it marks the relation

¢Z: meaning 'from'; here it marks the Alyomrou: transliterated proper name Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle signaled by preposition introducing its

relation signaled by preposition rendered in Greek letters; here it functions linking this unit with the surrounding complement phrase.

introducing its complement phrase. as genitive modifier dependent on a discourse.

neighboring head term.



”~ ™ S

TEPLOTEPQL €K Yilg ‘Accuplwv

dove from land Assyrians
N1A NSF - epiotepd P-éx N1 GSF - yf N2 GPM - 'Aco0p1og
nominative element functioning as subject or preposition governing the following phrase genitival dependent within the phrase genitive dependent within the phrase
redicate
P — relation marked by the governing — relational specification — participial force supplying attendant
— participant prominence preposition _ o . circumstance or description
yf: meaning 'land'; it serves as genitival
neplotepd: meaning 'dove'; it serves as ¢€k: meaning 'from'; here it marks the dependent within the phrase. ’Acovpiwv: transliterated proper name
nominative element functioning as subject relation signaled by preposition governing rendered in Greek letters; here it functions
or predicate. the following phrase. as genitive dependent within the phrase.
\ bl 4 R \ b
KOl ATTOKATAOTIOW xvToLg €1C
and [ will restore them into
C - kai VF FAILS - {oTtnut + 41o + Kata RD APM - a0tdg P eig
coordinating conjunction linking the next item or verbal form carrying the action, process, or state pronoun functioning as object or complement preposition governing the following phrase
clause of the clause
f — participial force supplying attendant — relation marked by the governing
— coordination — future circumstance or description preposition
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle oty + o + kata: meaning 'T will avtovg: meaning 'them'; pronoun marking €i¢: meaning 'into'; here it marks the
linking this unit with the surrounding restore'; it carries the action, process, or person, possession, or reference within the relation signaled by preposition governing
discourse. state of the clause; here it functions as clause; here it functions as pronoun the following phrase.
verbal form carrying the action, process, or functioning as object or complement.

state of the clause.

\ v k) ~ 7
TOLG O1KOUG ALUTWV )\SYEI
the houses their say
RA APM - 6 N2 APM - 0ikog RD GPM - a0tdg V1 PAI3S - Aéyw
article marking the following noun phrase head noun within the clause pronoun in genitival dependence participle contributing attendant, descriptive, or
supplementary verbal force
— participial force supplying attendant — object specification — participial force supplying attendant o g f
circumstance or description . o L circumstance or description — present verbal form portraying the action
oikog: meaning 'houses'; it serves as head .
. . ) - e . e ) as ongoing
ToUG: Greek article marking definiteness noun within the clause. avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
and the role of the accompanying noun person, possession, or reference within the Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
phrase. clause; here it functions as pronoun in process, or state of the clause; here it
genitival dependence. functions as participle contributing

attendant, descriptive, or supplementary
verbal force.



KUPLOG
Lord

N2 NSM - kUptog

head noun within the clause
— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as head
noun within the clause.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



